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Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozem lje

Ukaz št. 35
DOLOČITEV VIŠINE PRISPEVKOV ZA SKLAD SOCIALNE SOLIDARNOSTI ZA LETO 1949

K er sodim, da je priporočljivo določiti višino prispevkov, k i  se morajo plačevati za leto 1949 
za „Sklad socialne solidarnosti“, uveden z ukazom št. 462 z dne 11. septembra 1947, v tistem delu 
Svobodnega trčaškega ozemlja, k i  ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vdjske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I  ■

Za leto 1949 se p rispevki za  „Sklad  socialne so lidarnosti“, uveden z ukazom  št. 462 z dne
11. septem bra 1947, določijo sledeče:

prispevek d e lo d a ja lcev : 3 %  od mezd

prispevek delojem alcev : 1.50%  od m ezde
i '

p rispevek delodajalcev  in  delojem alcev v  p o lje d e ls tv u :

1) za vsak  delovni d an  delavca s sta lno  plačo  in  d n in a r ja :  delodajalci 14.24 lir, delavci 
7.12 lir

2) za vsak  delovni d an  žen in  o t r o k : delodajalci 7.12 lir, delavci 3.56 lir.

ÖLEN I I

T a  ukaz stopi v  veljavo n a  dan , ko se ob jav i v  U radnem  listu .

V T rstu , dne 2. m arca  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D /A I50/52  generalni ravnatelj za  civilne zadeve



Ukaz št. 36
OPREDELITEV POJMA LUKSUZNIH HIŠ

K er sodim, da je ‘priporočljivo opredeliti znake luksuznih  hiš, v tistem delu Svobodnega 
tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zazo jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN 1

V sm islu ukaza št. 222 z dne 30. novem bra 1949 veljajo  naslednje hiše za lu k su z n e :

a )  hiše, zgrajene v  področjih , k i jih  regulacijski n ačrt predvideva za luksuzne vile z 
zasebnim i p a r k i ;

b) hiše, ki jih  obd a ja  v r t ,  p a rk  ali o dprt prostor, ki m eri več ko t šestk ra t toliko ko t 
zazidana ploskev, in  k i obstojajo iz enega ali več nadstropij za eno sam o zasebno 
stanovan je  s skupno uporabno površino nad  200 k v ad ratn ih  m etrov, p ri čem er ne 
štejejo  terase, balkoni, k leti, podstrešja  in  stopnice ;

c)  tri-a li večnadstropne hiše, v  katerih  im a vsako poedino stanovanje ali vsaj dve t r e ­
tjin i stanovanj skupno uporabno površino nad  200 k v ad ra tn ih  m etrov, p ri čem er ne 
štejejo  terase, balkoni, k leti, podstrešja  in  stopnice.

d )  hiše in  poedina s tanovan ja , k i imajo več k o t p e t znakov, n ašte tih  v  preglednici, ki 
je  priložena k  tem u  ukazu, čeprav uporabna površina  ne presega 200 k v ad ra tn ih  
rnetrov.

ČLEN I I

T a  ukaz stopi v  veljavo n a  dan , ko se objavi v  U radnem  lis tu  in  učinkuje od 11. decem bra 
1949 dalje .'

V T rstu , dne 3. m arca  1950. 

Ref. : LD /A I50/37

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske 

generalni ravnatelj za civilne zadeve

PREGLEDNICA ZNAKOV

ZN A K I P O D R O B E N  O PIS

1. Dvigalo (1) vseh v rst, bodisi zaprto , v  stopnišču ali posebej zgra­
jeno, če im a h iša  razen prizem lja m an j k o t štiri n a d ­
stropja.

2. Vgrevalne nap rave  (na vodo k jer norm alno niso vgrajene rad i m ilega podnebja
ali paro)

3. Posebne naprave  za toplo če funkcionirajo neodvisno od ogrevalne naprave
vodo za  dom ačo uporabo

4. S transko  stopnišče —
5. S transko  dvigalo



ZNAK I PO D R O B E N  O P IS

6. Glavno stopnišče če so zidovi obloženi z m arm orjen  ali navadnim  k a m ­
nom  ali d rugim  dragim  m ateria lom  v  višino povprečno 
n ad  190 cm.

7. Uporaben p ro sto r povprečna u p o rab n a  površina  prosto rov  (razen k u h i­
nje, kopalnic, veže, hodnikov in  p rosto rov  za služinčad) 
nad 20 k v a d ra tn ih  m etro v

8. Višina s tro p a , n ad  3.50 m etro v , ražen  če k rajevni g radbeni predpisi
določajo višjo  m inim alno višino

9. O dprtine n a  ceste in  trge  pokrite  z m arm orjem , narav n im  kam noih  ali drugim
dragim  m ateria lom  v  višino nad  spodnji rob  okna  v 
p rvem  n ad stro p ju , n ad  prizem lje ali n ad  m ezanin

10. V hodna v ra ta  v  s tanovan je  1) iz h ra s ta , oreha ali drugega dragega lesa, s ploščam i
ali kakorko li obložena (razen z lesom  k o stan ja , bora,' 
m ecesna in  sm olnatega bora)
2) iz vloženega, izklesanega, izdolbenega, pozlače­
nega lesa
3) z okrasi iz kovine ali drugega m ate ria la  
7) z nak itjem , obloženim  ali v tisn jen im

11. Z unanje  oknice iz k ris ta la  ali oreha, h ra s ta  ali drugega žlahtnega lesa,
s ploščam i ali drigače obložene (razen z lesom  kostan ja , 
'bora, m ecesna, sm olnatega bora)

12. N o tran je  oknice Iz  k rista la , oreha, h ra s ta  ali drugega ž lahtnega lesa,
s ploščam i ali drugače obložene (razen z lesom  kostan ja , 
bora, m ecesna, sm olnatega bora) a li tak o , kakor je 
navedeno pod  št. 2, 3 in  7 znaka 10.

13. P a rk e ti (2) T la  iz lesa ali linoleja, vloženi, ali iz m arm o rja  ali n a rav ­
nega kam na. Ne upoštevajo  se t la  iz m arm o rja  ali 
naravnega k am n a  ali deske iz m ehkega lesa v  k rajih , 
k je r je t a  način  običajen
če so p o k riti S tkaninam i, obdelanim  usnjem , pozla­
čenim, posrebrenim , žam etnim  ali v  plošče deljenim  
pap irjem  ali z drugim  dragim  m ateria lom  
če so deljeni n a  odseke ali dekorirani s štu k a tu ro , p ri­
trjen o  n a  m estu  ali z roko naslikano

če je obložena n a  obodu v  višino n ad  160 cm s katerim  
koli m ateria lom  razen  s svetlim  lakom  
če je  zid obložen v  višino nad  160 cm  s ka te rim  koli 
m ateria lom  razen  lakom  ali svetlim  p lastrom  in če 
u p o rabna  površina  presega 7 k v a d ra tn ih  m etrov ,

(1) Če je več k o t eno dvigalo za vsako stopnišče, šte je  vsako dvigalo za en  znak.

(2) č e  v  vsakem  poedinem  stan o v an ju  n jihovo število presega 50%  upo rab n ih  prostorov, 
to  je  brez stransk ih  p rosto rov  ko t so kuhin ja , kopalnice, p isarna itd .

(3) V saka nad aljn a  kopaln ica v  s tan o v an ju  šte je  za en  znak, razen  za služinčad, če ob­
s to ja  le iz angleškega stran išča , um ivaln ika in  b an je  za sedeče ali p rsne kopeli.

Pripomba : V pogledu o lajšav , k i jih  predvideva del I I  uk aza  št. 222 z dne 30. novem bra. 1949,
se m orajo  š te ti  znaki v  vsako poedino stanovanje.

14. Z idovi

15. S tropi

16. U rad
17. N ap rav a  za zračenje
18. K uh in ja

19. Z asebna kopaln ica  (3)



Ukaz št, 37
ODOBRITEV DOGOVORA, KI DOVOLJUJE PODJETJU „ACEGAT“ OBRATOVANJE

MESTNIH FILOBUSNIH PROG

KeT sodim, da '¡e 'priporočljivo podeliti občinskemu podjetju za elektriko, p lin , vodo in  tramvaj 
(A C E G A T ) v Trstu  koncesijo za obratovanje mestnih filobusnih prog v sm islu predpisov enotnega 
zakonskega besedila, odobrenega s kr. odi. z dne 9. maja 1912 št. 1447 s kasnejšim i spremembami, 
in  kr. odloka z dne 14. ju lija  1937 št. 1728, spremenjenega v zakon z dne 23. decembra 1937 št. 
2562, k i  vsebuje nove predpise za  olajšanje takih koncesij,

zato •jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve, ,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

D ogovor z dne 21. jan u rja  1950, ki je bil sk lenjen  m ed  načelnikom  oddelka za p rom et p ri 
Zavezniški vojaški up rav i in  p ravnim i zastopniki občinskega p o d je tja  za elektriko, p lin , vodo 
in  tram v a j (ACEGAT) v  T rstu  in  s katerim  je b ila  tem u p o d je tju  podeljena koncesija za napravo 
in  o b ra tovan je  v  dogovoru navedenih  m estn ih  filobusnih prog, se s tem  odobri in  se m u  daje 
izvršna m oč.

ÖLEN I I

Dogovor, om enjen v  p rejšn jem  členu, je sestavni del teg a  ukaza in  se položi p ri odseku 
za  p rom et p ri Zavezniški vojaški uprav i, k je r je n a  vpogled vsem  prizadetim .

ÖLEN I I I

T a  ukaz stopi v  veljavo n a  dan , ko se objavi v  U radnem  listu.

V  T rstu , dne 4. m arca  1950. 

Bef, ; LD IAI49/214

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske 

generalni ravn ate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 38
PREDPISI O DELOVNEM RAZMERJU STALNO PLAČANIH DELAVCEV V POLJEDELSTVU

K er sodim, da je potrebno urediti delovno razmerje med delodajalci in  stalno p lačanim i 
delavci v  poljedelstvu, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške 
sile, zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general ameriške vojske, generalni ravanatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

D elovne pogodbe m ed  delodajalci in  stalno p lačanim i delavci v  poljedelstvu ne smejo 
b iti  sklenjene za m anj ko dve poljedelski leti ; k je r je pogojeno krajše tra jan je , veljajo  pogodbe 
za podaljšane do po tek a  te  dvele tne  dobe.



Č LEN I I

V prejšnjem  členu om enjene pogodbe, k i so bile sklenjene pred  11. novem brom  za p o lje ­
delsko leto 1948/1949, se podaljša jo  do konca poljedelskega le ta  1949/1950.

K jer je poljedelsko le to  začelo m ed 1. jan u arjem  in  1. m arcem  1949, p ren eh a  podaljšanje, 
omenjeno v prejšnjem odstavku , koncem  odgovarjajoče dobe poljedelskega le ta  1950 1951.

Č LEN I I I

Predpisi pre jšn jih  členov ne veljajo  za  pogodbe sta lno  p lačan ih  delavcev, ld  živijo v 
družini tistih  neposrednih obdelovalcev ali po lovinarjev , ki zaposlujejo sam o enega v  družin i 
živečega stalno p lačanega delavca.

Č LEN IV

Za vse spore zaradi p redčasnega prenehaja  delovne pogodbe v  sm islu čl. 2119 d ržav ljan ­
skega zakonika in za spore, k i b i n asta li v  zvezi s tem  ukazom , veljajo  določbe čl. 429 in  nasled­
njih  zakonika o civ ilnopravdnem  postopku  razen v  kolikor je določeno v  nasledn jih  členih tega 
ukaza.

Č LEN V

Za vse spore, om enjene v  p rejšn jem  členu, je p ris to jn a  p re tu ra .
Če se ne doseže po rav n av a , razsodi p re to r po zaslišanju  izvedencev, b i jih  im enuje, ne 

da  b i b il vezan pri tem  n a  seznam e, om enjene v  čl. 61 in  441 zakonika o civ ilnopravdnem  p o ­
stopku. Trije izvedenci m orajo  b iti  za delodajalce, t r i  za delojem alce ; izb ra ti se m orajo  iz d v o j­
nega štev ila  oseb, k i jih  p red lagajo  dotične strokovne organizacije.

Im enovanje  v e lja  za  eno le to  in  se sme obnoviti s p ristankom  izvedenca.

Č LEN V I

P ro ti razsodbi je do p u sten  priziv  n a  trib u n a l.
T ribunal sodi po zaslišanju izvedencev, ki jih  im enuje predsednik v  enakem  številu  in 

na  isti način, kak o r je določeno v  p rejšn jem  členu.

Č LEN V II

Izvedenci, om enjeni v  p re jšn jih  členih V in  V I, se m orajo  im enovati v  30 dneh  od dneva, 
ko se ob jav i t a  ukaz, kasneje  p a  v  30 dneh, predno p reneha  n jihova služba.

č e  strokovne organizacije ne predlagajo izvedencev v  15 dneh od dneva, ko  so bile v  to  
pozvane, im enuje izvedence p re to r ozirom a p redsednik  trib u n a la  uradom a.

Č LEN V III

Osebe, im enovane za  izvedence, im enovanja  ne  sm ejo odkloniti. Izvedenci im ajo p ra ­
vico n a  odškodnino za službeno po tovanje  kakor p ritiče  državnim  u radnikom  6. stopn je  in  na 
dnevnico 600 lir  za vsak  d a n  razprave.

Izd atk i, k i bodo n a s ta li zarad i izva jan ja  teg a  ukaza, gredo n a  brem e ozem eljskega km e­
tijskega  inšpek torata.

Č LEN  IX

Delavci, om enjeni v  členu I, so v tem  postopan ju  oproščeni registrskih tak s  in  kolkovnilu 
p risto jb in .



Čl e n  x

T a ukaz stopi v  veljavo  n a  dan, ko se objavi v  U radnem  listu. 

V T R ST U , dne 7. m arca  1949.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

R ef..: L D /A /49 /252  generalni ravnatelj za civilne zadeve

Ukaz št. 39
NADZOR NAD VALUTNIM PROMETOM - SPREMEMBA UKAZA ST. 14

K er sodim, da je potrebno spremeniti člen I I I  ukaza št. 14 z dne 22. januarja 1949, k i  vse­
buje predpise o nadzoru nad valu tn im  prometom v tisto cono Svobodnega tržaškega ozemlja, k i jo 
upravljajo britsko-amerišhe sile ( in  k i se tu  dalje kratko označuje „cona“), in  iz nje,

zato jaz, C L Y D E  D. E D D L E M A N , brigadni general amemške vojske, generalni ravnatelj 
za civilme zadeve,

U K A Z U J E M :

ÖLEN I

Člen I I I  ukaza  št. 14 z dne 22. jan u a rja  1949, k i vsebuje predpise o nadzoru  nad  v a ­
lu tn im  prom etom  v  cono iniz nje, se razveljavi in  nadom esti z naslednjim  novim  členom :

„K dorkoli m ora  zaradi resnične potrebe po to v ati iz cone ali v  njo, sm e im eti p ri sebi 
ita lijanske bankovce, ita lijanske državne novčanice te r  lirske novčaniee, k i so jih  izdale v  I t a ­
liji Zavezniške vojaške oblasti, za skupni znesek ne nad  30.000 lir in v  kom adih ne n a d  1.000 lir. 
P o treb a  po to v an ja  se m ora dokazati z listinam i v  originalu, ki dovoljujejo po tovanje  in  ki n a ­
v a ja jo  države in  k raje , k am o r dotični po tu je  ali od koder prihaja, v  sk ladu s predpisi, ki jih 
izda oddelek za finance.“

Čl e n  i i

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se ob jav i v  U radnem  listu.

V T R ST U , dne 7. m arca  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
brigadni general am eriške vojske

R ef. : LD /A /50 /50  generalni ravnatelj za civilne zadeve



Obvestilo št. 14
OMEJITVE POTROŠNJE ELEKTRIČNEGA TOKA

Oddelek za javne naprave daje na  znanje v  sm islu  ukaza št. 176 z dne 17. avgusta 1949, 
da veljajo od 1. marca 1950 dalje naslednje omejitve potrošnje električnega to k a :

1. Splošne omejitve

Prepovedano je u p o ra b lja ti električno energijo za  naslednje n a m e p e : 

a J proizvodnjo p are  z električnim i grelci,

b)  pro izvajanje to p lo te  v  industrijske  nam ene (če so druga sred stv a  n a  razpolago),

c) ogrevanje zabavnih  prosto rov  in javn ih  prostorov , nam enjenih  občinstvu , kavaren , 
restavracij, ho telov , trgovin , d ržavnih  in  občinskih  zgradb, jav n ih  in  zasebnih uradov, 
delavnic in  in d u strijsk ih  nap rav .

2. Omejitve potrošnje električnega toka za industrije

Vsi industrijsk i p o trošn ik i m orajo  o m e ji t i :
a)  obrem enitev  v  K W  n a  največ tis to , k i so jo dosegli v  m escih m aj-jun ij .1949,
b) mesečno povprečno po trošn jo  K W H  n a  100%  m esečne povprečne p o trošn je  v  K W H  

K W H v m escih m aj-ju n ij 1949, ne števši sezonske in  začasne obrem enitve. Od teh  
omejitev so izvzete  javne  naprave , m lini, pekarne  in  rad ijske  postaje.

3. Omejitve potrošnje električnega toka 7a druge potrošnike

Spodaj n ašte ti po trošn ik i m orajo  om ejiti svojo skupno  m esečno potrošnjo  električnega 
toka na  nasledn ji odsto tek  po trošn je  v  decem bru 1948 : jav n e  naprave na  splošno, potrošniki 
toka za pogon vozil, cestna  razsv e tljav a  in  vsi drugi potrošnik i 100%.

4. Prošnje za izjeme

Prošnje za izjem e ali za prenos energije m ed  po tro šn ik i se m orajo  predložiti p ri oddelku 
za javne  n aprave  p ri Zavezniški vojaški uprav i.

5. Kazni

Za k ršitve  veljajo  kazni, p redvidene v  členu I I I  uk aza  št. 176 z dne 17. av g usta  1949.

6. Preklic prejšnjih predpisov

Pre jšn ji predpisi o te m  p red m etu  se razveljavijo .

V  T rstu , dne 4. m arc a  1950.

ROBERT ALEXANDER
B ef. : L D IC jSO jll načeln ik  oddelka za jav n e  naprave
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